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CHAPTER I. — General provisions.

Article 1. For the enforcement of this law, the following tams shall have the
following meaning:

1° political party: association of natural persors, with or without legal
personality, participating in the elections stipulded by the Constitution and
required by law, presenting, according to article 17 of the Election Code,
candidates for the representative and senator mandes in each (electoral
division) within a Community or Region and that, wihin the boundaries of the
Constitution, law, decree or ordinance, intends infiencing the expression of
popular will as defined by its statute or programme

(Bodies, associations, groups and regional en&s within a political party, that
are directly related to this party, irrespective oftheir legal form, are included in
the political party, namely:




- study services;

- scientific bodies;

- political institutes;

- producers of conceded political broadcasts;

- the institution referred to at article 22;

- entities established within districts and/or edctoral divisions for the federal
chambers elections and for (Community or Regional &liements);) <L 1998-11-
19/42, art; 2, Effective with: 11-12-1998> <L 20063-27/34, art. 83, 008;
Effective with: 21-04-2006>

(- political groups within the Federal chambers(Community and Regional
Parliements) and provincial councils, and institutons established as an
association without lucrative purpose, collectingtte subsidies or grants awarded
by these assemblies to political parties or politad groups;) <L 2003-04-02/34,
art. 2, 005; Effective with: 01-01-2003> <L 2006-037/34, art. 83, 008; Effective
with: 21-04-2006>

2° revenue of a political party (and of its compoents) : <L 1998-11-19/42, art.
2, Effective with: 11-12-1998>

- grants awarded according to chapter Il of thislaw (and/or according to
another similar legal provision or regulation); <L 1998-11-19/42, art. 2, Effective
with: 11-12-1998>

- ()

- gifts, donations or legacies;

- contributions of groups within the Chamber of representatives, Senate
(Community or Regional Parliements) or provincial ®uncils); <L 2003-04-02/34,
art. 2, 005; Effective with: 01-01-2003> <12007-03-23/31art. 2, 009; Effective
with: 28-03-2007>

- members’ contributions;

- revenue from movable and immovable assets;

- revenue from events and publications, as welsaollections from advertising
campaigns;

- contributions granted by the party components;

- various services with pecuniary value or that&n be expressed in a pecuniary
value;

3° expenses of a political party (and of its congments) : <L 1998-11-19/42, art.
2, Effective with: 11-12-1998>

- expenses with employees;

- operating costs;

- publications;

- subsidies granted to party components;

- expenses related to election propaganda;

- expenses related to buildings;

- other expenses;

(3°bis political representatives: natural persongnembers within a
parliamentary assembly or within an executive bodyf the European Union,
Federal State, Community, Region, province, municiglity or intracommunal
district or appointed by one of these assemblies @xecutive body, with the
exception of agents related to them, to hold a maatk within a public or private
legal entity;) <L 2003-04-02/34, art. 2, 005; Effeéive with: 16-04-2003>

(4° The Commission of control: a commission equigcomposed of members of
the Chamber of representatives and of the Senatend presided by the



presidents of the Chamber of representatives and afie Senate. (After each
complete renewal of the Chamber of representativeand of the Senate, the two
assemblies appoint their representatives within th€ommission of control. The
commission is invested after appointment of the repsentatives and approved
based upon a report signed by the presidents notifyg their assembly. The
commission fulfills the responsibilities undertakeras required by law starting
with its investiture date.) <L 2008-01-18/30art. 2, 1°, 010; Effective with: 23-01-
2008>

The Commission of control defines in its articlesf incorporation methods
related to its structure, its functioning methods ad methods used to make
decisions, without prejudice of the majority conditons stipulated by the law, and
establishes internal by-laws in order to fulfill the responsibilities undertaken as
required by law. These articles of incorporation, & well as its internal by-laws,
are both published in the Belgian Official Gazette.

The Commission of control is bound to consult, wher the conditions stipulated
by this law, the Audit Office both for the control of election expenses of political
parties and individual candidates and for the contol of financial reports drawn
up by political parties and their components. If neessary, the commission can
also request the report of the Audit Office for thefulfillment of its other legal
duties.

(Terms applicable for the fulfilment of the duties undertaken by the
Commission of control are suspended during the distution of the Federal
Chambers. Terms are renewed starting with the datéhe commission is
invested.) <L2008-01-18/30art. 2, 2°, 010; Effective with: 23-01-2008>

Except for the term stipulated at article 4bis, 8, paragraph 3, the terms
stipulated for the fulfillment of the duties undertaken by the Commission of
control are suspended during the holiday periods $dorth according to article
10, 8 1, 3°, Law of April 6, 1995 organizing the Rhamentary Consultation
Committee stipulated at article 82 in the Constituion and amending the laws on
the State Council, reunited on January 12, 1973.).<2003-04-02/34, art. 2, 005;
Effective with: 20-01-2003>

(other amending references:

- L 1993-06-18/34, art. 13

- L 1994-05-19/62, art. 2)

CHAPTER II. —Restriction and control of election expenses (fdederal
chambers elections). <L 1994-05-19/62, art. 3>

Art. 2. (8 1. The total expenses and financial obligatisrelated to the election
propaganda of political parties on federal level, o electoral divisions level and
on electoral bodies level, shall not exceed, fordtelections of the Chamber of
representatives and of the Senate, the value of (R 1,000,000)). <AR 2000-07-
20/71, art. 3, 002; ED: 01-01-2002>

Notwithstanding these prior provisions, when seval elections are organized in
the same day, the political parties shall not spenchore than (EUR 1,000,000) for
the full election expenses and financial obligatian <AR 2000-07-20/71, art. 3,
002; Effective with: 01-01-2002>

Twenty-five percent of this amount may, howeveme imputed to candidates. In
this case, the amount imputed to each candidate dhaot exceed ten percent of
the percentage stipulated in this paragraph.



Political parties may focus their election campain on federal level, on electoral
divisions level and on electoral bodies level on eror several candidates. (In this
case, the parties shall prove that the expenses nafbr this (these) candidate(s),
are included in a coherent manner within the partys campaign.) <L2007-03-
23/31, art. 3, 1°, 009; Effective with: 28-03-2007>

§ 2. The total expenses and financial obligationelated to the election
propaganda of determined candidates shall not excégregarding the elections
for the Chamber of representatives:

1° for each candidate on top of the list up to # number of mandates obtained
by his(their) list(s) during the first elections am for any additional candidate to
be appointed by the political party (on the presered list of candidates):

((EUR 8,700), increased by (EUR 0,035)) per voteegistered during prior
elections for the Federal chambers within the elen division where the
candidate is presented; <AR 2000-07-20/71, art. 802; Effective with: 01-01-
2002> <L 2003-04-02/34, art. 3, 005; Effective withh6-04-2003> <. 2007-03-
23/31], art. 3, 2°, 009; Effective with: 28-03-2007> <R007-03-23/31art. 3, 2°,
009; Effective with: 28-03-2007>

(2° for a candidate inscribed on the list of a ddical party who, during the last
elections, did not receive any mandate or has notgsented himself in the related
election division: the amount specified at 1. Thisandidate shall not be necessary
the one inscribed on top of his list;) <L 2003-042)34, art. 3, 005; Effective with:
16-04-2003>

§ 2his. (...) <L2007-03-23/3lart. 3, 3°, 009; Effective with: 28-03-2007>r byhe
political party: 8,700 euros, increased by 0.035 el per voter registered during
prior elections for the Federal chambers within theinvolved election divisions.
These candidates shall not, however, make expenseghin each of these election
divisions, exceeding the maximum amount applicabli®r various election
divisions, as set forth according to § 2;

2° for a candidate inscribed on the list of a pdical party who, during the last
elections, did not receive any mandate or has notgsented himself in the related
election division: the amount specified at 1. Thisandidate shall not be necessary
the one inscribed on top of his list. He shall nohowever, make expenses, within
each of these election divisions, exceeding the nraxm amount applicable for
various election divisions, as set forth accordintp 8 2;

3° for each other titular candidate and the firstsubstitute candidate, as far as
the last candidate is not under the provisions sdorth at 1: 5,000 euros;

4° for each substitute candidate, as far as thadt candidate is not under the
provisions set forth at 1: 2,500 euros.

Candidates mentioned at paragraph 1, 1° and 2 ags fixed expenses related to
their election propaganda that they can’t assign t@ne of the election division
proportionally between their statements made for veous election divisions, in
proportion to the number of voters inscribed during prior elections for the
Federal chambers within the involved election diviens.) <L 2003-04-02/34, art.
3, 005; ED: 16-04-2003>

3° (for any other titular candidate and the first substitute candidate, as far as
the last candidate is not under the provisions sdbrth at 1: 5,000 euros;) <L
2002-12-13/41, art. 27, 003; Effective with: 20-02003>

4° (for any other substitute candidate, as far ake is not under the provisions
set forth at 1: 2,500 euros.) <Re-adopted by L 20ar2-13/41, art. 27, 003;
Effective with: 20-01-2003>



§ 3. The total expenses and financial obligationelated to the election
propaganda of determined candidates shall not excegregarding Senate
elections:

1° for each of the candidates on top of the listp to the number of mandates
obtained by his(their) list(s) during the first elections and for any additional
candidate to be appointed by the political party (o the presented list of
candidates): ((EUR 8,700), increased by (0.0175 egmer valid vote expressed
during the prior elections to the advantage of, rgzectively, the French or Dutch
electoral body; <AR 2000-07-20/71, art. 3, 002; Ed€tive with: 01-01-2002> <L
2003-04-02/34, art. 3, 005; Effective with: 16-040R3> <L 2007-03-23/31art. 3,
4°, 009; Effective with: 28-03-2007>

(2° for a candidate inscribed on the list of a ddical party who, during the last
elections, did not receive any mandate or has notgsented himself in the related
election division: the amount specified at 1. Thisandidate shall not be necessary
the one inscribed on top of his list;) <L 2003-042)34, art. 3, 005; Effective with:
16-04-2003>

This candidate shall not be necessary placed oopt of the list;

3° (for any other titular candidate and the first substitute candidate, as far as
the last candidate is not under the provisions sdorth at 1: 10,000 euros;) <L
2002-12-13/41, art. 27, 003; Effective with: 20-02603>

4° (for each substitute candidate, as far as tHast candidate is not under the
provisions set forth at 1: 5,000 euros.) < Re-adopd by L 2002-12-13/41, art. 27,
003; Effective with: 20-01-2003>

8 4. In case several candidates on the same fistinite for their election
propaganda, they shall priorly set forth, in writing, the share of expenses to
impute to their quorum.

(Paragraph 2 abrogated) <L 2003-04-02/34, art. 805; Effective with: 16-04-
2003>

8 5. In case, when several elections are orgardz@ the same day, there is an
extra candidate on a list, the maximum amount stiplated by the laws related to
the restriction and control of election expenses fahe determined candidates
shall not be added. Only the highest maximum amourghall be taken into
account.

§ 6. Amounts stipulated at 88 1 - 3 are adjusted the variation of the
production costs used by advertising media duringhte election campaign, based
upon a formula set forth by royal decision made byhe Council of Ministers,
according to the threshold-index applicable on Janary 1st, 1994.)

(amending references:

- L 1994-05-19/62, art. 4

- L 1995-04-10/34, art. 1, Effective with: 25-04995

- L 1998-11-19/42, art. 3, Effective with: 11-12998)

Art. 3. The Ministry of Interior shall notify, within max imum twenty days prior
the elections, the maximum amounts calculated acading to the provisions of
article 2, 8 2, 1° and § 3, 1°, that determined calidates can spend.

Art. 4. 8 1. (Are considered election propaganda expensas required by the
provisions of this law all expenses and financialldigations related to verbal,
written, sound and visual messages intended to haesfavorable impact on the
result of a political party and of its candidates ad that are issued, as the case



may be, within three months prior to the electionsrganized according to article
105 of the Election Code or, for extraordinary elettons, during the period
starting with the publication date in the Belgian Oficial Gazette of the royal
decision on summoning the electoral bodies of theeBeral chambers and ending
with the elections date. However, if, for extraordnary elections, the publication
of the said royal decision is made after the begitmg of the three-month period
mentioned above, the already elapsed term is takento account.)

(8 2. Also, are considered election propagandagenses as per § 1, expenses
made by third parties for the benefit of political parties or candidates, unless the
last:

- request, from the day they become acquainted thithe campaign conducted
by the said third parties, in a notification, by registered mail, the termination of
this campaign;

- send a copy of the said letter, accompanied oot by the written approval of
the third parties, requesting the termination of the campaign, to the presidents of
the main offices, who shall, according to article&er, 8 1, paragraph 1, of the
Election Code, draw up a report related to the elg®n propaganda expenses
made by the candidates and the political parties. flese presidents shall attach
the said document(s) to the statements on the elext expenses and the origin of
funds submitted by the parties or the involved candlates.) <L 2003-04-02/34,
art. 4, 005; Effective with: 16-04-2003>

(8 3.) Are not considered election propaganda egpses: <L 2003-04-02/34, art.
4, 005; Effective with: 16-04-2003>

1° supply of unpaid personal services as well & use of any personal vehicle;

2° publication in a daily or a periodic journal of in-depth articles, provided this
publication is performed in a similar manner and acording to the same rules as
those beyond the election period, without any remugration, retribution, nor any
promissory payment or compensation, the daily or pgodic journal has not been
especially created for or with a view to serving ta elections and the distribution
and frequence of publication are the same as beyorlde election period;

3° radio or tv broadcast of programmes containingpinions or comments,
provided these programmes are broadcasted in the s manner and according
to the same rules as beyond the election periodsitimout any payment,
retribution, nor any promissory payment or compensaon;

4° radio or tv broadcast of any election programre or series of election
programmes, provided representatives of political prties as per article 1 can
participate in these programmes;

5° radio or tv broadcast of any election programre, provided their number and
duration are set forth depending on the number of plitical parties’
representatives within the legislative assemblies.

(6° the cost of periodic events, provided:

- they feature no exclusive electoral purpose;

- they are regular and recurrent, and have the sae features regarding the
organisation; the periodicity is assessed based upa two-year reference period
prior to the period as specified at § 1, during wtgh the said event will have taken
place at least once a year, or based upon a fourgrereference period prior to the
period as specified at 8 1, during which the saidvent will have taken place at
least once every two years. If expenses made fonadtising and invitations are,
however, clearly exceptional compared to the normagrogress of a similar event,
they shall be imputed, by exception, as election penses;



7° the cost of payable non-periodical events, oagized on election purposes, as
far as expenses are covered by the revenue, exctptthe ones derived from
sponsorships, and if there are no expenses made fmivertising and invitations.
If expenses are not covered by the revenue, the fdifence shall be imputed as
election expense;

8° expenses made, during the election period, Wwih the normal organization of
a party on national or local level, especially fothe organization of party
conferences and meetings. However, if expenses mddeadvertising or
invitation reasons are clearly exceptional comparetb the normal progress of
this type of events, they shall be, by exceptiommputed as election expenses;

9° expenses related to the creation, customizati@nd management of internet
applications, provided they operate in the same mamer and according to the
same rules as beyond the reference period.) <L 2003-02/34, art. 4, 005;
Effective with: 16-04-2003>

(8 4. The expenses and financial obligations re&d to goods, supplies and
services as per (88 1 and 2), shall be imputed bdsepon the market price.) <L
2003-04-02/34, art. 4, 005; Effective with: 16-040R3>

(amending references:

- L 1991-05-21/56, art. 1

- L 1993-06-18/34, art. 2

- L 1994-05-19/62, art. 5

- L 1994-07-12/31, art. 1,

- L 1995-04-10/34, art. 2,

81
Effective with: 25-04995)

Art. 4bis. <Introduced by L 1994-07-12/31, art. 2> § 1. Th€ommission of
control is bound to control all communications andnformation campaigns,
irrespective of the media support, of the Federal Gvernment or one or several
of its members, of the Community or Regional Goverment or one or several of
its members, of the bodies specified at article Gff the special law of January 12,
1989 related to Bruxelles institutions or one or seeral of its members, of one or
several Regional State secretaries specified at mie 41 of the same special law,
of the presidents of Federal Chambers, of presidesitof Community or Regional
Parliaments) as well as of the presidents of the waited assembly and linguistic
groups specified at article 60 of the special lawfdanuary 12, 1989 related to
Bruxelles institutions, intended for the public, towhich they are not bound based
upon any legal or administrative provision and thatare directly or indirectly
financed by public funds. <L2007-03-23/31art. 4, 009; Effective with: 28-03-
2007>

8 2. Federal Government or one or several of imembers, Community or
Regional Governments or one or several of its memi® the bodies specified at
article 60 of the special law of January 12, 198%tated to Bruxelles institutions
or one or several of its members, one or several Benal State secretaries
specified at article 41 of the same special law,dhpresidents of the Federal
Chambers, the presidents (of the Community or Regiwal Parliament) as well as
the presidents of the reunited assembly and linguis groups specified at article
60 of the special law of January 12, 1989 related Bruxelles institutions
intending to release a communication or informationcampaign as per § 1 shall
submit, prior to the distribution, a summary note to the Commission of control.
<L 2007-03-23/31art. 4, 009; Effective with: 28-03-2007>

This note reviews the content and reasons of tttemmunication or information



campaign, methods used, the total cost and the carisng companies.

Within fifteen days after submission of the summgy note, the Commission of
control gives a non-binding notice.

The notice is negative in case the specific commioation or campaign intends,
totally or partially, promoting the personal image of one or several members of
the institutions specified at § 1 or of the imagefa political party.

If the Commission fails to give a notice withinifteen days, the notice is
considered positive.

§ 3. Within fifteen days after publication or digribution of the communication
or information campaign, upon request of any thirdparty of the members within
each linguistic group, the Commission of control beomes informed of the file for
which the negative notice has been given.

The Commission becomes also informed based updretsame procedure in case
the content of the communication or information canpaign presented in the
summary note has been modified.

8§ 4. If the communication or information campaignintends promoting the
personal image of one or several members of the Fe@dl Government, one or
several members of the Community or Regional Govements, one or several
members of the bodies specified at article 60 of é¢hspecial law of January 12,
1989 related to Bruxelles institutions, one or seval Regional State secretaries
specified at article 41 of the same special law, tife presidents of the Federal
Chambers, of the presidents (of Community or Regical Parliaments) or of the
presidents of the reunited assembly and linguistigroups specified at article 60 of
the special law of January 12, 1989 related to Brlles institutions or the image
of a political party, the Commission shall impute he expenses with this
communication or campaign to the election expense$ the involved parties
during the following elections to which they partiépate. <L 2007-03-23/31art. 4,
009; Effective with: 28-03-2007>

If the notice given by the Commission of contrahs specified in this article is not
requested, the communication or campaign costs shdle imputed, by rights, to
the election expenses of the involved parties duigrnthe following elections to
which they participate. For that purpose, the Commssion of control is informed
ex officio.

The justified decision given by the Commission iawarded during the month
following the submission, according to the provisies set forth by the rights of
defence.

The decision of the Commission of control is madey simple majority within
each linguistic group.

This decision is notified to the involved partiesvithin the following seven days.

The decision is published in the Belgian OfficiaGazette.

Art. 5. (1. (During the terms defined in article 4, 8§ 1the political parties and the
candidates as well as any third party intending tanake propaganda for the
benefit of political parties or candidates:)

1° (shall not use commercial advertising posteis billboards;)

((2°) shall not use non-commercial advertising pters or billboards with a
surface over 4 m2;) <L 2003-04-02/34, art. 5, 00kffective with: 16-04-2003>

(3° shall not sell gadgets or distribute gifts ogadgets, irrespective of the
distribution method and without prejudice to article 184 of the Election Code,
except for the benefit of candidates and persons whbased upon article 4, § 3,



1°, make unpaid election propaganda for the beneff political parties and
candidates. Gadgets mean any object, except for lthcopies on paper or any
other information support transmitting any politica | message solely containing
opinions or illustrations, that are used as souvers, accessories, trinkets or usual
objects and that the person distributing them hopeshey will have an impact on
the person who receives them and who will further o use them with their
regular purpose, the user perceiving each time thanessage inscribed on the
object;) <L 2003-04-02/34, art. 5, 005; Effective ith: 16-04-2003>

(4° shall not organize commercial campaigns by lephone;

5° (shall not broadcast commercial advertisementsn radio, television and in
movie theaters, nor any paid messages on the Intezt) <L 2007-03-23/31art. 5,
009; Effective with: 28-03-2007>

(8 2. For the same period, the province governar the governor of the
administrative district Capital Bruxelles sets forth, by police order, the methods
used to place election billboards and to organize morized caravans.) <L 2003-
04-02/34, art. 5, 005; Effective with: 16-04-2003>

Art. 6. <L 2003-04-02/34, art. 6, 005; Effective with: 264-2003> Upon request
of a list number, political parties submit a written statement in which they
commit to:

1° observe the legal provisions related to the st&riction and control of election
expenses;

2° account, with confirmation of receipt and withn fourty-five days following
the election date, for their election expenses aratigin of funds assigned to the
president of the main office within the election drision for the election of the
Chamber of representatives, in the jurisdiction ofwhich the party’s office is
established, and transmit, for the purpose of exercing the right of consultation
as per article 94ter, § 2, paragraph 2, of the El¢ion Code, a copy of their
statement, as the case may be, to the presidenttbé French electoral body or
Dutch electoral body;

3° keep, for two years starting with the electios date, the documentary
evidence related to the election expenses and ongif funds.

As far as gifts are listed in the statement of # origin of funds, they also commit
to record the identity of the natural persons makirg donations equivalent to 125
euros or more to finance the election expenses, notdisclose it and to transmit it
within fourty-five days after the elections date tathe Commission of control, who
shall check the observance of this obligation accding to article 16bis.

The written statement, the statement with the etgion expenses and the
statement with the origin of funds, as well as theonfirmation of receipt, are
drawn up based upon special forms set forth by th#linistry of Internal Affairs
and published in due time in the Belgian Official Gzette. The forms of the
election expenses statement and the statement witte origin of funds, as well as
the registration forms specified at paragraph 2, a&¢ made available to the
political parties at a later date, upon request of list number.

These forms are signed, dated and submitted, agat confirmation of receipt,
by the applicants.

The King decrees, by order of the Council of Mirsters, the submission methods
for the statement with the election expenses anddlstatement with the origin of
funds as well as the method used for their inventgrand record.



|J>

rt. 7. <amending provision of the Election Code>

|J>

rt. 8. < amending provision of the Election Code >

>

rt. 9. < amending provision of the Election Code >

Art. 10. < amending provision of the Election Code >
Art. 11 < amending provision of the Election Code >

Art. 11bis <Introduced by L 2003-04-02/34, art. 7; Effectivavith: 16-04-2003>
The presidents of the Commission of control shalmmediately transmit to the
Audit Office, by registered mail, a copy of the reeived reports according to
article 94ter, 8 2, of the Election Code from whictihey shall demand, according
to article ler, 4°, paragraph 3, within one montha notice related to the accuracy
and completeness of these reports. (The inspectiorade by the Audit Office
shall suspend the term specified at article 12, &1) <L 2007-03-23/31art. 6,

009; Effective with: 28-03-2007>

Art. 12. <L 2003-04-02/34, art. 8, 005; Effective with: 264-2003> § 1.

Without prejudice to article 1, 4°, paragraphs 4 ad 5, the Commission of
control decides, within one hundred and eighty dayafter the elections date, in
public assembly, according to the provisions set ffth by the rights of defence
and after acknowledgement of the notice given by ghAudit Office based upon
article 11bis, upon the accuracy and completenes$the reports specified at
article 94ter of the Election Code (given that theommission decides in any case
on a ninety days term after investiture). (In orderto fulfill its mission, it can),
according to the procedure set forth in the interndby-laws, request any
additional information that it would consider necesary. <L 2007-03-23/3lart. 7,
009; Effective with: 28-03-2007> <12008-01-18/30art. 3, 010; Effective with:
23-01-2008>

§ 2. Resolutions specified at § 1, including thegaken according to articles 13
and 14, 8 2, for violation of articles 2, 4 and 5§ 1, found by it, as well as their
motivation are presented in a report approved by te Commission of control.

This report contains at least the following data:

1° for each political party, the total amount ofelection expenses made for this
specific party;

2° for each election division, the total amountfcelection expenses made for
each list and the total amount of expenses made fall the candidates on the list
and for each candidate elected separately.

The notice given by the Audit Office shall be attched to the report.

§ 3. The presidents of the Chamber of representaes and of the Senate shall
immediately transmit a copy of the report, by regisered mail, as the case may be,
to the political party or the person towards whom he commission has issued the
decision as per § 2, paragraph 1.

They shall also immediately transmit a copy of tb report to the Belgian Official
Journal services, to be published in the Belgian @€ial Journal annexes within
thirty days from its reception.

Art. 13 ((In case of violation of article 2, § 1,) the wolved political party shall



lose, (during the subsequent period set forth by #tnCommission of control and
that can’t be inferior to one month nor superior tofour months), the right to the
subsidy specified at article 15. <L 1993-06-18/34rt. 6> <W 1994-05-19/62, art.
7> <L 2003-04-02/34, art. 9, 005; Effective with:6:04-2003> <L.2007-03-23/3]1
art. 8, 009; Effective with: 28-03-2007>

Art. 14. <L 1991-05-21/56, art. 2> (8§ 1. Shall incur per#és as specified at
article 181 of the Election Code:

1° whoever has made expenses or commitments r@dtto election propaganda
without having notified the president of the invohed main office;

2° whoever has deliberately made expenses or coitmments related to election
propaganda exceeding the maximum amount as per adie 2, 8§ 2 and 3;

(3° (whoever has failed to declare his electiorxpenses and/or the origin of
funds within the term set forth at article 116, § 6 of the Election Code;)

(4° whoever has failed to observe the provisiorst forth at article 5).)

8 2. Any violation as specified at 8§ 1 shall b&able to legal proceedings initiated
by the King’s Prosecutor, or (upon denunciation) bythe Commission of control
or (upon complaint) by any interested person. <l2007-03-23/31art. 9, 1°, 009;
Effective with: 28-03-2007>

§ 3. The term to exercice the initiative right othe King's Prosecutor (the
denunciations) and the submission of complaints rated to the violations
specified at § 1 expires on the (two hundredth) dafpllowing the elections (given
that the Commission of control decides in any casen a one hundred and ten
days term after investiture). (Regarding the Commision of control, this term is
interrupted or suspended according to article 1, 4°paragraphs 4 and 5).) <L
2003-04-02/34, art. 10, 005; Effective with: 16-02003> <L 2007-03-23/31art. 9,
2°, 009; Effective with: 28-03-2007> <I12008-01-18/30art. 4, 010; Effective with:
23-01-2008>

(With respect to the denunciations made by the Gomission of control, the
King’'s Prosecutor decides in any case on a thirtyal/s term starting with the
denunciation receipt for the exercice of the publiaction.) <L 2007-03-23/31art.
9, 2°, 009; Effective with: 28-03-2007>

The King's Prosecutor remits to the Commission ofontrol a copy of the
complaints that are not issued by it, within eightdays from the receipt date. The
King’'s Prosecutor notifies the Commission of contrh within the same term, on
his resolution to initiate legal proceedings regarithg the actions specified at § 1.

(Within thirty days from the receipt of the copy with the submitted complaints
or with the resolution to initiate legal proceeding), the Commission of control
submits to the King’s Prosecutor a justified noticeon the complaints and legal
proceedings, of which it has been notified by the ikg's Prosecutor based upon
the above mentioned paragraph.

The notice term suspends the legal proceedings.

§ 4. Any person having submitted a complaint ordgal action that proves to be
unjustified and has been found deliberately harmingshall incur penalties of 50 to
500 francs.)

(other amending references:

- L 1993-06-18/34, art. 7

- L 1994-05-19/62, art. 8

- L 1998-11-19/42, art. 6, Effective with: 11-12998)



CHAPTER lll._ — Financing political parties.

Art. 15. The Chamber of representatives and of the Senateach on their own
behalf, shall grant, for each represented politicaparty (within one of the)
Assemblies by at least one member of Parliament dictly elected, a subsidy on
behalf of the institution defined at article 22. Ths subsidy is determined and
granted based upon the following articles. <L 20082-17/56, art. 2, 006;
Effective with: 01-06-2003>

Art. 15bis <Introduced by L 1995-04-10/33, art. 1, Effectivevith: 25-04-1995>
In order to benefit from the subsidy specified at #icle 15, each party shall, (...),
include in its statutes or programme a provision acording to which it commits to
observe the political action it intends to conducénd make its different
components and elected representatives observe aast the rights and freedoms
guaranteed under the Convention for the Protectiorof Human Rights and
Fundamental Freedoms of November 4, 1950 as appravey the law of May 13,
1955 and amended by additional protocols in forceniBelgium. <L 2007-03-
23/31, art. 11, 009; Effective with: 28-03-2007>

Art. 15ter. <Introduced by L 1999-02-12/40, art. 2, Effectivevith: 18-03-1999>
8 1. When a political party, by its own act or by he act of its components, lists,
candidates or elected representatives, proves itgeh a clear manner and based
upon several corresponding signs, hostile towardéé rights and freedoms
guaranteed by the Convention for the Protection oHuman Rights and
Fundamental Freedoms of November 4, 1950 as appravey the law of May 13,
1955 and amended by additional protocols in forceniBelgium, the subsidy, that,
according to the provisions set forth in this chapr, is granted to the institution
specified at article 22 shall be, if (the generalssembly within the administrative
division) of the State Council decides thereuponut off within fifteen days by the
Commission of control up to the amount decided byhe State Council. <L 2005-
02-17/62, art. 9, 1°, 007; Effective with: 13-10-PG>

(The request submitted by at least a third of thenembers of the Commission of
control shall be directly addressed to the State Gmcil. In case of non-reception,
the remitted request contains the name of the apgant-parties, the institution
specified at article 22 against which the requessiaddressed, a summary of the
facts and corresponding signs as well as the rigisi established by the
Convention specified in the above paragraph and toards which it is alleged that
the guilty party has proved itself hostile. The regest also designates the natural
and legal persons involved in the above mentioneddts. The King may set forth
further methods regarding the content of the requets The State Council decrees,
within six months from the notification, an order duly motivated and may decide
to cut off the subsidy that, based upon the proviens in this chapter, is granted
to the institution specified at article 22, namelyp to twice the amount of the
expenses financed or made for the fulfillment of tis act, namely during a period
that shall not be inferior to three months, nor sugrior to one year.) <L 2005-02-
17/62, art. 9, 2°, 007; Effective with: 13-10-2005>

(The State Council may decree the publication adistribution of its order or of
a summary thereof in journals or in any other manne, at the expense of the
institution specified at article 22 under penalty.)<L 2005-02-17/62, art. 9, 3°,
007; Effective with: 13-10-2005>



§ 2. (The parties may draw up their request andry other procedural writ, as
well as their statements, in the language of theghoice.

These requests, writs and statements shall be trelated by the services of the
State Council upon request of any party on motivate grounds.

Procedural writs issued by the bodies of the StatCouncil as well as orders are
drawn up in the language of the linguistic group towvhich the deputies or
senators within the political party specified at 81, paragraph 2 belong. They are
translated by the State Council services upon reqeé of any party on motivated
grounds.

When the involved political party includes deputes or senators who don't
exclusively belong to one of the French linguistigroups or one of the Dutch
linguistic groups within the Chamber and the Senatgethe procedural writs issued
by the State Council as well as the orders are néied in French and in Dutch, as
well as in German upon request of any party on mowiated grounds .

The requests and other procedural writs co-signetly the deputies or senators
who don't exclusively belong to one of the Frenchriguistic groups or one of the
Dutch linguistic groups within the Chamber or the ®nate, may be drawn up in
the two or three national languages, as the case ynhe. Procedural writs issued
by the bodies of the State Council, as well as tloeders shall be, in this case,
notified in the two or three national languages, athe case may be. State Council
services provide the translation of acts and stateemts drawn up by other parties
upon request of any party on motivated grounds.) <12005-02-17/62, art. 9, 4°,
007; Effective with: 13-10-2005>

§ 3. (...) <L 2005-02-17/62, art. 9, 5°, 007; Efftive with: 13-10-2005>

Art. 16. The total annual subsidy assigned to each polit party complying
with the provisions (of articles 15 and 15bis), isomposed of the following
amount: <L 1995-04-10/33, art. 2, Effective with: 2-04-1995>

1° a lump sum equivalent to ((EUR 125,000)); <L993-06-18/34, art. 8> <AR
2000-07-20/71, art. 3, 002; Effective with: 01-01092>

2°an additional sum equivalent to ((EUR 1.25)) pevalid vote, being list vote or
nominative vote, issued on the candidates lists aotwledged by the political
party during the last general elections with a viewo fully renewing the Chamber
of representatives and of the Senate. <L 1993-06/38, art. 8> <AR 2000-07-
20/71, art. 3, 002; Effective with: 01-01-2002>

(Each party may withdraw from the benefit of thesubsidy assigned to it based
upon paragraph 1.) <L 1993-06-18/34, art. 8>

Art. 16bis <L 1993-06-18/34, art. 9> Only natural persons nyamake donations
to political parties (and their components), listscandidates and political
representatives. Candidates and political represeatives may, however, receive
donations from the political party or the list on behalf of which they stand as
candidates or exercice their mandate. (Also, compens may receive donations
from their political party and vice-versa.) Without prejudice to the prior
provisions, donations from natural persons actingn fact as intermediaries of
legal persons or de facto associations are prohikei.)

((Without prejudice to the registration obligation as specified at article 6,
paragraph 2, and article 116, § 6, paragraph 2, dhe Election Code, the identity
of natural persons making donations, in any form, quivalent to 125 euros and
more to political parties and their components, lits, candidates and political



representatives shall be annually registered by theeneficiaries.) Political parties
and their components, lists, candidates and politad representatives may each
receive annually, as donations from the same naturperson, an amount not
exceeding (EUR 500), or its equivalent value. Theodor may assign each year a
total amount not exceeding (EUR 2,000), or the equalent value of this amount,
for donations to the benefit of political parties ad their components, lists,
candidates and political representatives.) (The itallments paid by political
representatives to their political party or componets are not considered
donations.) <AR 2000-07-20/71, art. 3, 002; Effegt with: 01-01-2002> <L 2003-
04-02/34, art. 11, 005; Effective with: 16-04-2003>

Supplies granted freely or against an amount infér to the real cost by legal
persons (natural persons) or de facto associatioase similar to donations, as
well as opening credit lines without repayment obgjation. Supplies invoiced by a
political party or candidate with an amount clearly superior to the market cost
are also considered donations made by legal persofrmatural persons) or de
facto associations.

The political party accepting a donation in violaion of this provision, shall lose,
up to twice the amount of the donation, its right 6 the subsidy that, according to
chapter Il of this law, would be granted to the irstitution specified at article 22
during the months after the Commission of control sts up this violation.

(Any person who shall grant a donation, in violabn of this provision, to a
political party, to one of its components — irrespetive of its legal form -, to a list,
to a candidate or a political representative or anyperson who, acting as a
candidate or a political representative, shall acqe a donation, shall incur
penalties equivalent to 26 francs to 100,000 francAny person who, without
being a candidate or a political representative, sl accept such a donation on
behalf and to benefit of a political party, list, @ndidate or political
representative, shall incur the same penalties.)

The First Book of the Penal Code, without excepin of chapter VII and article
85, is enforceable for these violations.

On decision of the tribunal, the sentence may haublished integrally or
partially in the assigned journals and weekly papes.)

(other amending references :

- L 1994-05-19/62, art. 9

- L 1998-11-19/42, art. 7, ED : 11-12-1998)

Art. 16ter. <L 2007-03-23/3lart. 13, 009; Effective with: 28-03-2007> § 1.
At the end of each year, political parties and theicomponents, as well as
political representatives, draw up, in receiving oder, the statement specified at
article 16bis, paragraph 2, with all donations equalent to 125 euros and more
granted to them, irrespective of their form, duringthe current year.

§ 2. The statement shall include the name and suame of the natural person
granting the donation, the full address (street, nmber and district of the main
residence), nationality, the amount of each donatig the date the donation has
been received and the total amount of all donationseceived during the current
year.

§ 3. The statement shall be submitted against reipt, at the latest on April the
30" of the year following the reporting year, to the ®mmission of control
monitoring the observance of the obligations set fth at article 16bis and in this
article.




§ 4. The King shall establish, by royal decisioissued by the Council of
Ministers, a draft of the statements specified inhis article and in the articles 6
and 16bis, as well a draft of the statements fromrticle 116, § 6, paragraph 2, of
the Election Code.

8 5. When a political party or one of its componas fails to submit the
statement specified at 8 1 or in case of delayedsuission, the party shall lose
the right to the subsidy specified at article 15 dting the subsequent period set
forth by the Commission of control that shall not ke inferior to one month, nor
superior to four months.

§ 6. The political representative failing to subrit the statement specified at 8§ 1
or performing a delayed submission shall incur a pealty equivalent to 26 euros
to 100,000 euros.

Art. 17. The indication of the protected (symbol or logopr common order
number allows the recognition of the candidates’ §it according to the provisions
of article 115bis of the Election Code. <L 2003-029/42, art. 12, 004; Effective
with: 31-03-2003>

Art. 18 <L 2003-04-02/34, art. 13, 005; Effective with:6:04-2003> The amount
specified at article 16, 1° and 2 are adjusted depding on the variations of the
consumer price index. Basic indices are indices fro January 1993 and
respectively January 2003.

<L 2012-02-15, art. 2. — Loi modifiant la loi du 4uillet 1989 relative a la
limitation et au contrdle des dépenses électoralemgagées pour les élections des
Chambres fédérales, ainsi gu’au financement et a leomptabilité ouverte des
partis politiques afin de geler les dotations allogées aux partis politiques pour les
années budgétaires 2012 et 2013> :

« Adaptation depending on consumer price index vaations referred in the 1st
comma do not apply for the budgetary years of 201and 2013. »

Art. 19. Credits granted respectively to the Chamber of neresentatives and of
the Senate are registered in the Subsidys' Budget.

The amount specified at article 16, 1 is equallgssigned between the Chamber
of representatives and the Senate.

Art. 20. The subsidy, as determined at articles 15, 16, &8d 19, shall be
calculated and paid in (on a monthly basis). <L 19306-18/34, art. 11>

The calculation is made based upon data availabten the first day (of the
month) for which the subsidy is paid in. <L 1993-06.8/34, art. 11>

Art. 21. The subsidy shall be registered with a written (mnthly) request before
the end (of the month). <L 1993-06-18/34, art. 11>

The request shall be addressed by the institutiospecified at article 22 to the
presidents of the Chamber of representatives and dfe Senate.

CHAPTER 1V. — Accounting of the political parties.

Art. 22. Each political party observing the provisions setorth (at articles 15
and 15bis) shall appoint the institution establishé as an association without



lucrative purpose receiving the subsidy granted aarding to chapter Ill. <L
1995-04-10/33, art. 3, Effective with: 25-04-1995>

(The institution specified at paragraph 1 has thdollowing duties:

- to collect public subsidies;

- to draw up an annual centralized list with thedonations equivalent to (EUR
125) and more granted to the party’s components bthe natural persons for
whom a statement has been submitted; <AR 2000-074/2Q, art. 3, 002; Effective
with: 01-01-2002>

- to draw up a list with the party’s componentsmcluded in the consolidation
area;

- to incorporate on administrative level the compnents specified at the above
subitem and to check if they observe the legal retations related to the
accounting of political parties.) <L 1998-11-19/42art. 9, Effective with: 01-01-
1999>

By decision issued by the Council of Ministershe King shall approve one
institution per political party and shall set forth the methods used for
registration and closing of accounts and revenued this institution.

Art. 23 <L 1999-06-23/38, art. 2, Effective with: 29-089B9> § 1. The board of
administrators of the institution specified at article 22 draws up a financial
report on the annual reports of the political party and its components.

The financial report is drawn up each year accorihg to the provisions of the
law of July 17, 1975 regarding the companies’ accating and annual reports
and orders of execution.

The financial report includes at least the documds listed in the annex to this
law, in the form set forth in the annex, as the casmay be.

§ 2. The general assembly of the institution spified at article 22 shall appoint
an auditor. The auditor shall draw up annually a report based upon the financial
report specified at § 1.

Art. 24. The report specified at article 23 shall be sentithin (one hundred and
twenty days) from the closing of accounts to the Mistry of Finances and to the
presidents of the Chamber of representatives and dhe Senate (who shall make
sure that the report is immediately published in tle Parliamentary Documents).
<L 1998-11-19/42, art. 11, Effective with: 11-12-B8> <L 2003-04-02/34, art. 14,
005; Effective with: 16-04-2003>

(Moreover, the presidents shall immediately remit. copy of the financial
reports or of the Parliamentary Documents specifiedt paragraph 1, by
registered mail, to the Audit Office from which they shall demand, according to
article 1er, 4°, paragraph 3, within one month, a otice related to the accuracy
and completeness of these reports.) <L 2003-04-02/art. 14, 005; Effective
with: 16-04-2003> <L.2007-03-23/31art. 16, 009; Effective with: 28-03-2007>

(The Commission of control formulates its finding and approves the financial
report (within ninety days after the term specifiedat paragraph 1), especially
based upon the opinion provided by the Audit Officeas far as no irregularities
are found out. The opinion of the Audit Office is &ached to the report of the
Commission of control.) (In case there is any judial inquiry in progress,
initiated upon Public Ministry’s request and directly linked to the party’s
financing, the approval is provided as qualified aceptance.) <L 1998-11-19/42,
art. 11, Effective with: 11-12-1998> <L 2003-04-024, art. 14, 005; Effective



with: 16-04-2003> <L 2008-01-18/30art. 5, 010; Effective with: 23-01-2008>

The procedure as well the control and auditing ntbods of the interested
parties are set forth based upon the internal by-las of the Commission of
control. This regulation is published in the Belgia Official Gazette.

The summary of the financial report, the findingsas well as the approval
document shall be urgently transmitted by the preslents of the Chamber of
representatives and of the Senate to the Ministryfd-inances and to Belgian
Official Gazette services, that shall commit to pulish them in the annexes of the
Belgian Official Gazette within thirty days from their receipt.

Art. 25. Failure to approve the financial report by the Canmission of control,
as well as failure to submit or delayed submissioof this report shall involve:

1° loss of the subsidy to be granted to the ingition specified at article 22
(during the subsequent period set forth by the Comission of control that shall
not be inferior to one month, nor superior to fourmonths) according to chapter
11l of this law;

2°(...)

(The qualified approval specified at article 24nvolves preventive suspension of
one twelfth of the annual subsidy.)

(amending references:

- L 1993-06-18/34, art. 12 et 14

- L 1998-11-19/42, art. 12, Effective with: 11-12998)

Art. 25bis <introduced by L 1998-11-19/42, art. 13, Effectaywith: 11-12-1998>
The decisions specified at articles 24 and 25 shak at any time subject to
revision.

CHAPITRE V. — Temporary provisions and final provisions.

Art. 26. (...) <L 1993-06-18/34, art. 15>
Art. 27. (...) <L 1993-06-18/34, art. 16>

Art. 28 The King is liable to observe the provisions séorth at chapter Il and
(article 22). <L 1994-05-19/62, art. 11>

Art. 29 This law becomes effective as of January'11989, except for article 27,
entering into force starting with the taxation year1991.

(Paragraph 2 abrogated.) <[.2007-03-23/31art. 17, 009; Effective with: 28-03-
2007>

Art. 30. (Abrogated) <L 2007-03-23/31art. 18, 009; Effective with: 28-03-2007>
ANNEX.

Art. N. <supplemented by L 1998-11-19/42, art. 14, Effive with: 11-12-1998>

The financial report specified at article 23 inalides at least the following
documents:

1. A document identifying the party and its compaents as defined at article 1,
1°, paragraph 2.



The identification data refer at least to the fdbwing: name, office, legal form,
business scope and composition (name, domicile, pession) of the management
and control bodies within each of the party’s comppoents.

2. Synthetic financial statements (balance sheatd profit and loss account) of
each political party’s component according to the dfinition mentioned at article
1, 1° paragraph 2. The accounts may be drawn up assynoptic table providing
at least the following data for each component:

a) total assets, total provisions and debts andafsimony amount;

b) work in progress and current expenses, currernprofit/loss before profit/loss
for the period, profit/loss, extraordinary profit/l oss, profit/loss for the period;

¢) number of employees on full-time job for whonexpenses are incurred by the
party’s component.

3. The consolidated annual reports of the polital party and its components
including the consolidated balance sheet, consoligal profit and loss account,
with explanatory notes on the consolidated balancgheet and consolidated profit
and loss account according to the model set forthylthe Commission of control
regarding the election expenses and political party accounting.

4. An auditor’s report where the auditor:

a) certifies that the consolidated accounts arerawn up according to the legal
provisions.

This report represents a certification as per theyenerally accepted auditing
standards drawn up by the Institute of Auditors;

b) explains if the administrative and accountingorganization of the party and
its components allows drawing up the consolidateceports;

c) analyses the data registered in the consolidat reports emphasizing all
aspects that could prevent understanding the finanal report and the profit and
loss account as well as the comparability.



